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2012 年发展合作报告

中文概要

• 发展合作报告提供有关国际援助趋势的各种统计资料与分析，是发展合作方面的重要参考文件。

• 今年的发展合作报告深入审视了如何应对当今的可持续发展挑战问题，侧重点是包容性及良政以确保现在
未来都公平地分配有限资源。
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2012 年的发展挑战
尽管全球 GDP 在总体上稳步增长，各国及地区之间的差距依然很大，不平等现象与日俱增、比比皆是。

在今日的世界：

• 人口已超过 70 亿大关。

• 10 亿人生活在每天不到 2 美元的收入线下，其中多数营养不良。

• 13 亿人用不上电。

• 10 亿人得不到清洁饮用水。

• 220 万以上不满 14 岁儿童死于饮用不卫生的水。

• 全球活动消耗的资源是实际需要量的一倍半。

• 自 1997 年以来发展中国家得到的官方发展援助实际价值首次下降。

透过发展领域思想实践领军人物们提供的思维与经验，本期发展合作报告对上述和其他挑战及其对可持续
发展的意义进行了探讨。

可持续性和发展同时抓：全球伙伴关系与国家举措

严峻的全球现实要求我们拿出切实可行、高效、可复制的解决办法。2012 年发展合作报告阐述了包括发
展中国家、新兴经济国家及经合组织成员国、多边组织、民间社会组织及私营部门的发展界如何协同努力应
对具体的环境问题，帮助世界走向可持续发展。报告中介绍的举措和思维提供了宝贵的经验和视角：

• 认识到能源在支持增长与发展方面的紧迫作用，欧盟从 2002 年就开始在非洲致力于改进能源获取的工
作。欧盟目前在联合国普及可持续能源的活动中发挥着积极作用，与众多发展中国家联手解决其面临
的能源挑战。

• 消除短期气候污染物，在减少气候变化不利影响的同时也能减少空气污染对人类健康、农业及生态系
统的危害。瑞典作为气候与清洁空气联盟的积极成员，正在帮助发展中国家加强消除短期气候污染物
的工作。

• 打破采矿与资源魔咒有助于改进经济效绩，减少贫困和冲突。加纳和另外几个非洲国家通过石油促发
展计划与挪威相关机构联手，正在努力确保以经济、环保、对社会负责的方式管理石油资源。

本期发展合作报告中和世界各地都有更多实例反映这些努力：一些多边机构正在设计实施促进可持续生计
项目；企业正在努力发挥积极的社会影响，通过全球伙伴关系建立创新与增长新机遇；中国肯尼亚等国正在
显示“绿色”和“增长”概念是能够也必须相辅相成的。

在“我们希望的未来”中发展合作能发挥什么作用

2012 年各国领导人及几千名来自政府、私营部门、民间社会组织和其他方面的；与会者相聚里约热内卢，
参加联合国可持续发展里约加 20 会议。会议提出了全球可持续发展的最新理念：“我们希望的未来"。为实现
这个未来，发展合作能发挥什么作用？

本报告认为，在里约加 20 会议之后，为确保绿色增长成为可持续发展的火车头，以下行动是至关重要的：

采取发展合作新模式

千年发展目标自 2000 年以来一直是发展合作领域的指南，政策聚焦于减少饥饿、降低儿童死亡率、提供
普遍教育和促进环境可持续性。展望千年发展目标后的时代，发展合作援助方和受援方都认识到前面的挑战
需要有新的运作模式。为了能有效支持发展中国家的需要及优先重点，新模式必须：

• 将绿色增长思维纳入发展合作的所有领域。援助方案不仅要注重自然资源管理，而且要确保除贫援助
能促进安全的、可抵御气候变化的生计；在帮助基础设施发展及提供国土规划支助时必须考量抵御气
变、减灾防灾等因素。

• 将自然资产价值计入援助计划：在向物质、自然、人力各种资产进行发展投资，确定投资重点时这一
点尤其重要；越来越多证据显示向自然资本投资比向高碳基础设施投资能产生更大的社会红利。

• 确保发展资源分配从目前的部门方式转为政府一体化方式：这意味着应将大量资金用于能更全面扶持
国家绿色增长重点的可持续发展计划。
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有效使用援助，使其成为可持续发展融资催化剂

经合组织发展援助委员会预计援助开支近期内将降速甚至减速。如何更有效使用有限资源以确保援助效
率？

• 各国要信守将国内收入总值 0.7%用于官方发展援助的承诺，同时也需确保他们的承诺是可行的，也能
提高援助的问责制及透明度。

• 官方发展援助需解决更广泛的可持续发展关切（从非洲的粮食安全到亚洲的大规模城市化问题），涵盖
更大范围的发展中国家；也应包含所有的融资工具（从捐赠到风险担保）。

• 官方发展援助应被用作催化剂促进私营部门发展，推动能为可持续发展活动排解风险的投资及贸易流
动。

• 发展资金需利用创新渠道推进绿色增长政策。内容可包括制定耗碳付费等措施，既能鼓励企业减少碳
排放，也能使发展中国家增加公共财政收入扶持气候相关的发展项目。

在发展界着手筹划 2015 年以后议程之际，我们应该重新总结宝贵的知识经验，利用报告中介绍的理念实
践，促进思维、机制、行为和技术等各方面的创新。
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